
III 

(Acte pregătitoare) 

PARLAMENTUL EUROPEAN 

Extinderea dispozițiilor Regulamentului (CE) nr. 883/2004 și ale Regulamentului 
(CE) nr. 987/2009 la resortisanții țărilor terțe care nu fac obiectul dispozițiilor 
respective exclusiv pe motive de cetățenie ***II 

P7_TA(2010)0342 

Rezoluția legislativă a Parlamentului European din 7 octombrie 2010 referitoare la poziția 
Consiliului în primă lectură în vederea adoptării unui regulament al Parlamentului European și al 
Consiliului de extindere a dispozițiilor Regulamentului (CE) nr. 883/2004 și ale Regulamentului (CE) 
nr. 987/2009 la resortisanții țărilor terțe care nu fac obiectul dispozițiilor respective exclusiv pe 

motive de cetățenie (11160/4/2010 – C7-0208/2010 – 2007/0152(COD)) 

(2011/C 371 E/09) 

(Procedura legislativă ordinară: a doua lectură) 

Parlamentul European, 

— având în vedere poziția Consiliului în primă lectură (11160/4/2010 – C7–0208/2010), 

— având în vedere propunerea Comisiei prezentată Consiliului (COM(2007)0439), 

— având în vedere articolul 63 alineatul (4) și articolul 67 din Tratatul CE, în temeiul cărora a fost 
consultat de către Consiliu (C6-0289/2007), 

— având în vedere poziția sa din 9 iulie 2008 ( 1 ), 

— având în vedere Comunicarea Comisiei către Parlamentul European și Consiliu intitulată „Consecințele 
intrării în vigoare a Tratatului de la Lisabona asupra procedurilor decizionale interinstituționale în curs 
de desfășurare” (COM(2009)0665), 

— având în vedere articolul 294 alineatul (7) și articolul 79 alineatul (2) litera (b) din Tratatul privind 
funcționarea Uniunii Europene, 

— având în vedere Rezoluția sa din 5 mai 2010 referitoare la consecințele intrării în vigoare a Tratatului de 
la Lisabona asupra procedurilor decizionale interinstituționale în curs de desfășurare (COM(2009)0665) - 
„omnibus” ( 2 ), 

— având în vedere avizul Comitetului Economic și Social European din 16 ianuarie 2008 ( 3 ), 

— având în vedere articolul 72 din Regulamentul său de procedură, 

— având în vedere recomandarea pentru a doua lectură a Comisiei pentru ocuparea forței de muncă și 
afaceri sociale (A7-0261/2010),

RO C 371 E/44 Jurnalul Oficial al Uniunii Europene 20.12.2011 

( 1 ) JO C 294 E, 3.12.2009, p. 259. 
( 2 ) Texte adoptate, P7_TA(2010)0126. 
( 3 ) JO C 151, 17.6.2008, p. 50. 

Joi, 7 octombrie 2010



1. aprobă poziția Consiliului; 

2. constată că actul este adoptat în conformitate cu poziția Consiliului; 

3. încredințează Președintelui sarcina de a semna actul împreună cu Președintele Consiliului, în confor­
mitate cu articolul 297 alineatul (1) din Tratatul privind funcționarea Uniunii Europene; 

4. încredințează Secretarului General sarcina de a semna actul, după ce s-a verificat îndeplinirea cores­
punzătoare a tuturor procedurilor, și de a asigura, în acord cu Secretarul General al Consiliului, publicarea sa 
în Jurnalul Oficial al Uniunii Europene; 

5. încredințează Președintelui sarcina de a transmite Consiliului și Comisiei, precum și parlamentelor 
naționale poziția Parlamentului. 

Numirea unui membru al Curții de Conturi (dl Lazaros Stavrou Lazarou, Cipru) 

P7_TA(2010)0343 

Decizia Parlamentului European din 7 octombrie 2010 referitoare la propunerea de numire a lui 
Lazaros Stavrou Lazarou ca membru al Curții de Conturi (C7-0188/2010 – 2010/0818(NLE)) 

(2011/C 371 E/10) 

(Consultare) 

Parlamentul European, 

— având în vedere articolul 286 alineatul (2) din Tratatul privind funcționarea UE, în temeiul căruia a fost 
consultat de către Consiliu (C7-0188/2010), 

— având în vedere că, la reuniunea sa din 27 septembrie 2010, Comisia pentru control bugetar a audiat 
candidatul desemnat de Consiliu pentru a fi membru al Curții de Conturi, 

— având în vedere articolul 108 din Regulamentul său de procedură, 

— având în vedere raportul Comisiei pentru control bugetar (A7-0254/2010), 

A. întrucât Lazaros Stavrou Lazarou îndeplinește condițiile prevăzute la articolul 286 alineatul (1) din 
Tratatul privind funcționarea UE, 

1. emite un aviz favorabil privind numirea lui Lazaros Stavrou Lazarou ca membru al Curții de Conturi; 

2. încredințează Președintelui sarcina de a transmite prezenta decizie Consiliului și, spre informare, Curții 
de Conturi, precum și celorlalte instituții ale Uniunii Europene și instituțiilor de control din statele membre.
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